- @ba-Accompanying document

15.05.2020
PHIELEN Fage:

Printed on: ’
rinted o 1/ 2

- By : N
s b L Consignment No.: 20215043
Supplfér‘""‘— ant TE;-mr;v—Polyt:ec: Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - : 91000157 Customer - N. 521702 Storage location: o
Joma-Polytec Magma BT S.p.A. " Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 T Shipping terms: 00l
/\ freight Forwrder: 60346
Hbfelstralke 17-19 70026 MODUGNO (BARI) T -Name: | Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN S i Gross Shipping Weid35:, 6480
B p
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
L.S-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagity
20476391 2517054000 9.600,00 piece S c004400,_MIp_er 550003893401
20.05.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 P w-( ?) 2.400,100
2 TBA-520945 40 - M7213 \ wgcb 60,00
- - M7472 3
: T S0 L NE - MAGEL sel. ! - 72 (OO
4 TBA-520 ACCETTAZAQNE MERCE. - M7471 2.400,00 o
_. 5 TBA~520945 — i ~§ 40-w.t721 TR e s 607007 T
6 TBA~5209ytitd dickiarata: 1 - M7472 A
7 FBA~520 Jyantita effettiva: 1 - M7471 2.400,00
8 rBA- 5205&%‘:’::::1?9]‘!‘: 40 - 7213 60,00
9 TBA~520FgYHA Imoa 1 -~ M7472
de d'imballe: )
10 TBA- 52055’35"""“‘“"“es"‘he ¢ E 1 - M7472 2.400,00
11 TBA-—-SZ l}-hA L gpy0 - 17213 60,00
12 TBA- 520 ZLONE MERCE - M7472 |
QUantita clehiarata; ) I
20476392 25106021005 oo 1.600,00 piece S  C008017_MIP_1'B 550003962401
20.05.2020 29802 y :,p.n XUHLWASSERSTUTZEN VST. @% ﬁ(%g
e [
1 '1'13;\-52Q;a.znf..al sl 1 - M7471 1.600,00
2 4315 Conformits alie schede diimbatter 5] [0 20 - M7282 \ % \ 80,00
3 TBA-52@3§2¢QW0"Q‘ 1 - M7472 @D O S ')DFE']
20476393 2510502201 3.600,00 piece & CO0B017_MIP 1|B 550003962601
20.05.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 O «ZGI %\ 1.200,00
2 4315 20 - M7282 S, 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 }S\
4 TBA-520921 1 - M7471 ‘olb 1.200,0
5 4315 20 - M7282 so 00 =
6 TBA-520922 1 -~ M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 /& ?% 1. 200, 00
8 4315 20 - M7282 =60, go_w ,
9 o TBACB2082dmms - - e e - UM7477 T - T T SETTTVTRERS
20476394 2517084100 4,000,006 piece 8  C008017-MIP- 4'9 550003962701
20.05.2020 29804 SCHUTZKAFPE ! (E‘E(ki}&ﬁg-
i TBA-520921 1 - M7471 4, ooo 00
2 TBA-520945 40 - M7213 -6 ‘IO B 100) 00
: ron. 230922 s e W EST3QE g QLK
20476395 2510175801 §.000,00 piece S 550003962002
20.05.2020 28911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 }%)?%[{ (;) 8. 000 00
2 4315 20 - M7282 R 400,00
3 TBA-520922 1 - wez QO[O0 %rl; M ?Q(Lﬁ
e —tsrer e
:
20476396 2517603002 12.000,00 piece 5  C004221 CP 3 B 550003895101
20.05.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 . 000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 } (Z/G.)L(g\ 150,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ]
4 TBA-520921 1 - M7471 ( %Z)%,oo
5 TBA-520945 40 - M7213 )O 0-)_5

150,’003/\ g\g )



15.05.2020

—Fyba-Accompanying document Printed on:
il By THIELEN Fage: 2172
¥ Y
. ! * Consignment No.: 20215043
Supplier,,- ®lant J3ma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No. : 921000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. N Consumption Place:
Via dei Cieclamini 4 ~ Shipping tarms: col1
; freight Forwrder: 60346
Hofelstrafie 17-19 70026 MODUGNO {BARI) ™~ e —1\‘T\ame: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN . = "\ Gross Shipping Weldis: 6480
- et et D e e
!
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Suppller
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capa%:ity
6 TBA-520922 1 - M7472 ]
i
|
- End of List - |
- — _ — — e e s R __;_|,- p——
KUEHNE+NAGEL s.xl. |
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA}) ,
b 13 MAG 2020,
fn—-—
{* "Ricevuto con riserva di o
verifica su qualita e-quantita” _ ub“ 6@@‘/@7
A5\ YOSUED E:Sfﬁﬁ%ﬁ#m@ﬂ Sl
KUEHNE+NAGEL s.rl. s ZIONE merce
ACCETTAZIONE MERCE QR GER: - 1
Quantith dichiarata: C%JQ_Q lgz’fﬁﬁﬁgé,'_ﬁ‘i@"'éz -7
Quantith effettiva: o tptgliagiio A |
Tipo Wmballagale: C-c“‘«“i{.’ﬁifz‘;‘}f.}?é‘_[;_‘f, g g ]
guantita Wwballs LA e L N V)
Conformith alte sehede drimballo: e €
bata e fS'LO Firtua -
ﬁm . h o 3 //
KUEHNE+NAGEL s M ANNELNAGEL
ACCETTAZIONE MERCE _ - ACCETTAZjoNg papmen ST o
R i ’“‘('){Q“DB - QOantiS Hichiarage, — ERCE" =y
Quant‘ltz.n drchta_rata: Quantits ffetthn : -
Quantita effett!ua: Tigo Inbatasrs :a.
Tipo Iinballaggio: Goio:

Quantita Imballi: %
Conformita alle schede d'imbalio:

-<- INO|
Data cqntrolla: Y .']-Q
Firma \ .

o) Teo!
KUEHNE+NAGEL S.r.l.

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: S

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:
Quantita Imbaili; }'

Conformit alle schede d'imballo:

Data controlla; fg‘ b
4 »
b
L

Fima

Quantity Imbalj;: /(

Conformity alle scheda g
Datz controlle;

X Q%G‘h

Firm

-

—_

¥

o

imballg:

X gy

»

o

KUEKyE

* AECETT,

FHBoRe2
i GEL&M.

Z
Quantitz dichiarata, \é()NE HERCE
tl?uantr'té effetiiva; ':" o0
Tipo lmbail‘aggio; :f’
Quantitz Imbailis (2 e ..
Conformitz alle scf:éﬁe’ d'imba-l; .
Al o
AN

Data contrl o:
Fa'rma % 23

=
|
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v
[ .

-
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Consignor/Supplisr : 91000157
Joma-Polytec GmbH

Postfach 11 55 w Page 1/2
VA

72407 Bodelshausen 6 j[l 0
Date™ 20.05.2020

oy
a©

\
SHIPPINGORDER

Freight Fonilagder 160346/ T~
Abhol

Shipping reference : 20215043 SR, Spgg,ggﬁ, , ‘A\”

Customer No. :521702 o~ Hofelstr. \'7 4

Magna PT S.p.A.
Via dei Giclamini 4 72441 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI)

ITALIEN Telephone: Fax:

X x\'%(

Arrival Date Time

Place of d‘éliverylunldadlng point 25.05.2020 10:00:00

Magna PT S.p.A. ’
Via dei Ciclamini 4 “
5 70026 MODUGNG:(BARI) = o s = oz o - SRR e Ny v L e e
ITALIEN !
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content L.oad Gross
Weight KG Weight KG
20476391 1 TBA-520921 SCHUTZKAPPE 9700 9,00
20476391 40 TBA-520945 SCHUTZKAPPE 24100 31,15
20476391 1 TEA-520922 SCHUTZKAPPE 2!o00 2,00
20476391 1 TBA-520921 SCHUTZKAPPE aloo 9,00
20476391 40 TBA-520945 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20476391 1 PBA-520922 SCHUTZXAPPE 2100 2,00
20476391 1 TBA-520921 -SCHUTEXAFPE 9100 9,00
20476391 40 TBA-520945 SCHUTZKAPPE 24500 31,15
20476391 1 TBA-520922 SCHUTZKAPPE 2100 2,00
20476391 "1 B TRA-520921 SCHUTZKAPPE 8l 00 9,00
20476391 40 TBA-520945 SCHUTZKAPPE 24! 00 \31,15
20476391 1 TBA-520922 SCHUTZXAPPE 2l 00 \2.00
20476392 1 TBA-520921 KUHILWASSERSTUTZEN VST. 9{( 00 9,00
20476392 20 4315 KUHIWASSERSTUTZEN VST. 26) 00 2,24
20476392 1 TBA-520922 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 2' 00 2600,
20476393 1 TBA~520921 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9r [8]4] g,00
20476393 20 4315 KUHEWASSERSTUTZEN VST. 261 00 69,20
20476393 A TBA-520922 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2! 00 - ~ 2, 400 4
20476393 il TBA-520921 © KUBLWASSERSTUTZEN VST. ~ —_.. 9,00 . Er 005
_ 20476393=—mme <205 = A3 15w T fma o — ~ MRUHEWAS SERSTUTZER 3B, s R 6500 ———so68;20 —
20476393 1 TBA-520922 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2{, 00 2,00
20476393 1 TBA-520921 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 9!, 00 9,00
20476393 20 4315 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 261,00 69,20
20476393 1 TBA-520922 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2', 00 2,00
20476394 1 TBA-520921 SCHUTZKAPPE 9, 00 9,00
20476394 40 TBA-520945 SCHUTZXAPPE 24,00 172,00
20476394 1 TBA-52(0922 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20476385 1 TBA~-520921 VERSCHLUSSSTOPFEN 2,00 9,00
20476395 20 4315 VERSCHLUSSSTOPFEN 26[, M1} 51,20
20476395 1 TBa~-520922 VERSCHLUSSSTOPFEN 2[, 00 2,00
20476396 1 TBA-520921 VERSCHLUSSKAPPE 9l, 00 9,00
20476396 40 TBA-520945 VERSCHLUSSRAPPE 24/, 00 48,00
20476396 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 2,00
20476396 1 TBA-520921 VERSCHLUSSKAPPE 9,i, 00 9,00
20476396 40 TBA-520945 VERSCHLUSSKAPPE 24,00 48,00
20476396 1 TBEA-520922 VERSCHLUSSKAFPPE 21,00 2,00



Consignor/Supplier : 91000157
Joma-Polytec GmbH

SHIPPINGORDER

Pbstffch~'11 65 « Page2/2
.
72407 Bodelshausen
e - [
Date : 20.05,2020 :
s — ,
Freight foﬁv_arder,.:_q\osds ! |
e SN e o e N I I
- |
Total: 12 Volume/Loading metre Grand total: 430,00 835,64
Hazardousgoods classification j
Hazardous goodsdesignation 1
Postage Value of goods (SVS/RVS) Cargo insurance Insurance plo.d.
Not Prepaid
Attachments Order No. i Kont.
|
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport *
s T = SIS, g mm e T T
«— e w-DFElU=Warenpegleitschein+2~fach T “ Druck” code 01 — SE NN '][
Dispatch type per Spedition Abr.?chl.
Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved .Ii.n
full and good condition }
Consignment note by driver:
The above consignment was received in full, good -
and properly secured condition.
Consignment contains  exchanged
- Fiat Euro.palett Flat Euro.palett

Date : Time Signature

Euro lattice-box palett Euro lattice-box palstt

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply,

Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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*O,rdi;;\é di Trasporto / Transport Order =Y 7/ 4 =j

= A -._.]
Mittente N® partita VA Data / Date " A

Sender VAT-ID-No.
2u-MAY 2020

JOMA POLYTED GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Indirizzo dal luogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
RNM~EC~1£394029

Condizioni di trespartoDelivery tems | Inditizzo terminale
Terminal address I

. !
franca tlom. franco fabbrica
Destinatario N° partita IVA Df‘“ domldie L] exwarks DHL. FREIGHT :BMBH
Consignee VAT-D-No. Dsdoganam I:]nnn sdoganatn REMNINGEM
- R INDUSTRIESTRASSE =8
Ladm Hawmm | D-71272 RENNINGEN

=Fw Ha dix dog.pag, T dis dog. non pag. 14 = 340
MAGNA PT 8.F.A Cliar Oigames| Tel:+45 / 7155 9340
i Fax:+49 / 7139 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 others
I-70026 MODUGND EXW .
Assicurazione complementare,~” | Numero di dossier
TE—" P Additional transpnrtms}ance Terminat reﬁﬁnce\
ndirizza di consegna della merce
Delivery address 9 Dsl :';3 /
Riferiment] del cliente
Valuta Valors da assicurere | Customer’s reference_) i
Currency Value for.i msurance j
IMP<INW~8865E5
_fefminal dz amvo Numero telafonjco” /
Destmauon terminal Contact tel, _
L |'BA \ 189 7 BO 5315811
Marche e numeri Quantita lmballagglo Descrizione della merce” —TaLffa doganale Peso lordo in kg~ Valore (cop valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff numbe[ Gmw.m kg Vatue {with currency}

251 70S4000 \ / 836. 0
1z 7* 177?3'-2‘(&:

EX WORKS R | T e o
Dir. x X emx o = 7. 68% i 0. 00 1, 920. OC ( 836. 0

Richieste partlcolari / Spacial consignments

ivery

Istruzionf particalari f Special instructions Allegati 7 Enclosures

AR

{to be filed at arrival terminal)

Proof of Del

Via dei Cic
Ritiro dal mittepte Consegna al destlnatarlo IMPORTANT
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be poted on m&narsjon-urder {
vpan delivery of the consignment. Damages not visihle externatty Shiguid tie o
Data / Date Data / Date vriting to the responsible EURDCONNECT teminal \mﬁun?daysafter delivery.
Orafio [ Time Oraio / Time ¢ "Riccue ul
verifica su
Firma dellautista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello \
Consignee's signature Consignee's name in block letters .

Tutte le spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 1



